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English

General

About this document

These installation and operating instructions are an integral
part of the product. They must be kept readily available at the
place where the product isinstalled. Strict adherence to these
instructions is a precondition for the proper use and correct
operation of the product.

These installation and operating instructions conform to the
relevant version of the product and the underlying safety
standards valid at the time of going to press.

Safety

These instructions contain important information which
must be followed when installing and operating the pump. It
is therefore imperative that they be read by both the installer
and the operator before the pump is installed or operated.
Both the general safety instructions in this section and the
more specific safety points in the following sections should
be observed.

Instruction symbols used in this operating manual

Symbols:
General danger symbol

Hazards from electrical causes

NOTE: ...
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Signal words:

DANGER!

Imminently hazardous situation.

Will result in death or serious injury if not avoided.

WARNING!

Risk of (serious) injury. 'Warning' implies that failure to
comply with the safety instructions is likely to result in
(severe) personal injury.

CAUTION!

Risk of damage to the pump/installation. ‘Caution’ alerts to
user to potential product damage due to non-compliance
with the safety instructions

NOTE:
Useful information on the handling of the product. It alerts
the user to potential difficulties

2.2 Personnel qualification
The personnel installing the pump must have the appropriate
qualification for this work.

2.3 Risks incurred by failure to comply with the safety

instructions
Failure to comply with the safety precautions could result in
personal injury or damage to the pump or installation. Failure
to comply with the safety precautions could also invalidate
any claim for damages.
In particular, failure to comply with these safety instructions
could give rise, for example, to the following risks:

+ Failure of important pump or system functions,

+ Personal injury due to electrical and mechanical causes.
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2.4 Safety instructions for the operator
The relevant accident precaution regulations must be
observed.
Potential dangers caused by electrical energy must be ex-
cluded. Local or general regulations [e.g. IEC, BSI, UL etc.] and
directives from local energy supply companies are to be
followed.

2.5 Safety instructions for inspection and assembly
The operator must ensure that all inspection and assembly
work s carried out by authorised and qualified specialists who
have carefully studied these instructions.
Work on a pump or installation should only be carried out
once the latter has been brought to a standstill.

2.6 Unauthorised modification and manufacture of spare parts
Changes to the pump/machinery may only be made in agree-
ment with the manufacturer. The use of original spare parts
and accessories authorised by the manufacturer will ensure
safety. The use of any other parts may invalidate claims
invoking the liability of the manufacturer for any conse-
quences.

2.7 Improper use
The operating safety of the pump or installation can only be
guaranteed if it is used in accordance with paragraph 4 of the
operatinginstructions. All values must neither exceed nor fall
below the limit values given in the catalogue or data sheet.
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Transport and interim storage

Inspect the pump/system for transport damage immediately
upon arrival. Any transport damage found must be reported
to the carrier within the prescribed periods.

CAUTION! Risk of damage to the pump!

Risk of damage due to improper handling during transport
or storage.

The pump is to be protected against moisture and mechan-
ical damage due to impact/shock.

The pumps must not be exposed to temperatures outside
the range -10°C to +50°C.

Applications

Stratos ECO:

WARNING! Health hazard!

The pump must not be used for pumping liquids in the
fields of service/drinking water and food related liquids.
Series Wilo-Stratos ECO circulating pumps are intended for
use in conjunction with hot water heating or similar water cir-
culating systems of variable volume characteristics. The
pump-integrated electronic differential pressure control
provides infinitely-variable speed control to match pump
capacity to actual load demand.

Stratos ECO-Z:

Series Wilo-Stratos ECO-Z circulating pumps are also suita-
ble of handling liquids in the fields of service/drinking water
and food related liquids.
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Tirkce

sicak akigkan sizabilir veya yiiksek basingla disan
piiskiirebilir. Haslanma tehlikesi vardir!

Tip levhasinin orta kismindaki perforasyonu itiniz ve hava
alma tapasini dikkatle aginiz.

Elektrikli parcalar, disan akabilecek sudan koruyunuz.
Pompa milini tornavida ile birkag kez dikkatle geriye dogru
itiniz.

DIKKAT! Pompa icin hasar tehlikesi!

Pompa, isletim basincinin yiiksekligine bagh olarak, hava
alma tapasi acikken bloke olabilir. Pompayi calistirmadan
once hava alma tapasini tekrar kapayiniz.

Hava alma tapasini tekrar kapayiniz.

Kapama elemanini tekrar aginiz.

Pompayi ¢alistinniz.

Pompa performansinin regiilasyonu

Regiilasyon seklini seciniz (bkz. Béliim 6.1).

Pompa performansini (basma yiiksekligi) gereksinime gére
regiilasyon diigmesinden ayarlayiniz (Sek. 1, Poz. 2).
Nominal basma yiiksekligi bilinmedigi takdirde, 1,5 m ayariile
baslamaniz 6nerilir.

Isitma performansi yetersiz kaldigi takdirde, ayar degerini
kademeli olarak yiikseltiniz.

Isitma performansi ¢ok yiikseldigi veya akiskan giiriilti
yapmaya takdirde, ayar degerini kademeli olarak azaltiniz.
Otomatik gece konumu islevini seciniz, yani ¢alistinniz veya
devre digi birakiniz (bkz. Béliim 6.1).

Bakim

Bakim ve onarim caligmalari, yalnizca kalifiye uzman
personel tarafindan gerceklestirilmelidir!

iKAZ! Elektrik carpma tehlikesi!

Elektrik enerjisinden kaynaklanabilecek tehlikeler
engellenmelidir.
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« Biitiin bakim ve onanim ¢aligmalarinda, pompanin tiim
elektrik baglantilari kesilmelidir ve yetki disi calistinimaya
karsi emniyete alinmahdir.

Baglanti kablosundaki hasarlar, yalnizca kalifiye bir
elektrik uzmani tarafindan onanlmaldir.

10 Anzalar, nedenleri ve giderilmeleri

Pompa, akim beslemesi oldugu halde ¢calismiyor:

Elektrik sebekesi sigortalarini kontrol ediniz

Pompadaki gerilimi kontrol ediniz (tip levhasindaki bilgileri

dikkate aliniz)

Pompanin bloke olmasi

+ Pompayi kapayiniz

iKAZ! Haglanma tehlikesi!

Sistem basincina ve akigkan sicakligina bagh olarak, hava

alma tapasinin acilmasi sirasinda sicak akiskanlar sivi veya

buhar halinde disari sizabilir veya yiiksek basingla disari

piiskiirebilir. Haslanma tehlikesi vardir!

Pompanin dniinde ve arkasinda bulunan kapama

elemanlarini kapayiniz ve pompanin sogumasini bekleyiniz.

Hava alma tapasini ¢ikariniz. Pompanin islerligini, oyuklu

rotor milini tornavida ile dondiirerek kontrol ediniz veya

blokaji ortadan kaldiriniz.

+ Pompayi calistirniz.

+ Blokaj otomatik deblokaj rutini ile kendiliginden ortadan
kalkmadigi takdirde, daha 6nce belirtilen manuel islem
sekline bakiniz.

Pompa giiriiltiilii cahisiyor

+ Diferans basing regiilasyonunu kontrol ediniz ve gerekiyorsa
yeniden ayarlayiniz.

« Isitma giicii ¢ok disiik. Yiikseltme olanaklar:
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+ Nominal degeri yiikseltiniz

» Gece konumu islevini devre disi birakiniz.
Gece konumu islevinin kisa siireli devre disi birakilmasi icin
(regiilasyonun kontrol edilmesi), regiilasyon diigmesini
hafifce ileri veya geri cevirmeniz yeterlidir.

Kavitasyon giiriiltileri olusuyorsa, sistem 6n basincini izin

verilen sinirlar arasinda yiikseltiniz.

isletim arizasi bu sekilde giderilemedigi takdirde, liitfen
yetkili servise veya Wilo miisteri hizmetlerine/temsilcisine
basvurunuz.

Yedek parcalar

Yedek parga, yerel yetkili servisten ve/veya Wilo miisteri
hizmetlerinden siparis edilir.

Hatali siparis ve olasi sorunlari engellemek icin her siparig
verdiginizde litfen tip levhasinda bulunan bilgilerin tamamini
veriniz

Teknik bilgilerde degisiklik yapma hakki saklidir!
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Fevika

MAnpo@opieg yia To tapov £yypago

OLo0dnyleg eykataotaong Kat Aeltoupyiag anoteAouv Baotko
otolyElo Tou TipolovTog, MpémeL va BpiokovTal avTa ETOLHES
yLo avayvwaon TANGiov Tou PnxXavipatog. H mpocox autwv
Twv 00NYLWV elvat tpoUnoBean yla T owaoTr Xpron Kat
XELPLOPO TOU.

Ot 0dnyieg eykataotaong Kat Aeltoupyiag aviamokpivovtat
OTNV KATAOKEUN TOU UNXAVIHOTOG KAl 0TOUG KAVOVLIOHOUG
ao@aAElag TIOU LoXUAV KATA TNV EKTUTIWON TOU EYYpAQOU.

Ac@aleia

AuTég oL 00nyieg AetToupyiag TiepLexouy BepeAlwdeLg
UTOELEELG yLa TNV eyKATAOTAON KAl AELTOUPYLQ OTLG OTIOLEG
nipemnel va o0l tpoooyn. Ma auto To AOyo TIpEMEL va
StaPalovral amo Tov eyKATAoTATH TPV Ao TN
ouvappoAdynon f tn B€on oe Aettoupyia aAAd Kat ano tov
UTLEUBUVO YLa TO XELPLOPO TOU PNXAVAMATOG. AEV TIPETEL va
TPOOEEOUPE POVO TLG YEVIKEG UTLOOELEELG aOPANELag QUTHG
™G Mapaypa@ou aANd Kat Tig e181kEG uTtodeifelg aopaieLlag
pE Ta oUPBoAa Tou KvdUvou TIou avaypa@ovTat oTLg
TAPAKATW TLAPAYPAPOUG.

XapaktnpeLotika Twv untodsifewv otig 0dnyieg acpaleiag
TUpBoAa:

F'evik6 oUpBolo Kvdivou

Kiv8uvog amoéd nAekTpiki taon

YMNOAEIZH: ...

AE€erg emonpavong:
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